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PASTORAL STAFF

Rev. John E. Olson, Pastor

Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence
Felipe Almendarez, Deacon

RELIGIOUS EDUCATION
Damaris Herndndez, ccdstpaulchurch@gmail.com

St. Vincent de Paul Society
Telephone: 302-576-4130 http://www.sphelp.us

St. Paul’s Outreach / Food Pantry
Telephone: 443-606-3136

OPEN Monday 10:00am - 11:00am and

by appointment, calling the number above!

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)

Monday -Thursday (lunes - jueves)
10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. — 4:30p.m.

Closed on Holidays

BAPTISM OF CHILDREN
CALL THE RECTORY DURING
REGULAR OFFICE HOURS

MARRIAGE
CALL THE OFFICE AT LEAST
ONE YEAR IN ADVANCE

SWEET 15 & 16
BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST
ONE YEAR IN ADVANCE

MINISTRY TO THE SICK
PLEASE, CALL THE OFFICE!

The Catholic Community of

Saint Paul

LA IGLESIA CATOLICA DE SAN PABLO
1010 West Fourth Street Wilmington, DE 19805

Tel: 302-655-6596

Website: https://stpaulchurchde.org

Email: saintpaulrectory@gmail.com

Donations/Donaciones
www.givecentral.org/cdowcovid19

MISAS / MASSES
Horario / Schedule
Domingos / Sundays
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)
11:00 a.m. Spanish (Church) / Espatfiol (Iglesia)
1:00 p.m. Spanish (Church) / Espafiol (Iglesia)
3:00 p.m. Spanish (Church) / Espafiol (Iglesia)

Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Espaiiol (Capilla)

Misa por los Enfermos / Mass for the Sick
Ultimo martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.
(Capilla/Chapel)

HORA SANTA/HOLY HOUR
CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.
(Capilla/Chapel)

RECONCILIATION/CONFESIONES
Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes
4:30pm: Chapel/Capilla
Or by appointment: call the office
O por cita; llame a la oficina

BAUTISMO DE NINOS
LLAME A LA RECTORIA DURANTE
HORAS DE OFICINA

MATRIMONIOS
LLAME A LA OFICINA CON AL MENOS
UN ANO DE ANTICIPACION

QUINCEANERAS
LLAME A LA OFICINA CON AL MENOS
UN ANO DE ANTICIPACION

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS

FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA


http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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Oracion inicial: Sefor Jesus, al ascender al Cielo, no puedo evitar sentir una persistente sensacion de orfandad. Guiame
a una experiencia mas profunda de este misterio final de tu vida terrenal y ayudame a descubrir en €l la alegria de tu
promesa, una promesa que ya se estd cumpliendo en mi vida.

Encuentro con Cristo:

La promesa de mi Padre: Para los apdstoles quiza no lo pareciera, pero al ascender a su Padre, Jests se abria a una
intimidad atin mayor con ellos. Su relacidon ya no estaria limitada por el espacio fisico ni el tiempo. Por medio del Es-
piritu Santo, serian transformados en moradas de la Santisima Trinidad, tabernaculos de la presencia de Dios aqui en la
tierra. Recibirian la plenitud de la promesa del Padre: la promesa de la intimidad divina que el pueblo elegido habia an-
helado a lo largo de toda la historia de la salvacion. Jesus vino a la tierra para mostrarnos el rostro del Padre, un Padre
fiel a sus promesas. No hay falsedad, ni siquiera potencial, en Dios. Sus palabras hacen realidad la misma realidad que
anuncian. Tan pronto como pronuncia una promesa, esta se cumple, aunque no sea evidente para nosotros en nuestra
limitada perspectiva humana, sujeta al tiempo. La Escritura esta llena de promesas divinas, promesas que por la fe po-
demos saber con certeza que ya se han cumplido. ;Hasta qué punto hemos tomado en serio las promesas del Padre?

Al bendecirlos, partio: El ultimo gesto de Jesus antes de ascender al cielo fue bendecir a sus compaiieros. De hecho, la
narracion de Lucas lo situa en el mismo acto de bendecirlos al ser llevado arriba. Tal vez, como se menciond anterior-
mente, incluso podria decirse que el hecho mismo de su partida fue, paraddjicamente, una bendicion en si mismo. No
los habria dejado si esto no fuera cierto. Jesus les habia dicho que era mejor para ellos que se fuera (cf. Jn 16,8). La ben-
dicion que recibirian seria la morada del Espiritu Santo en sus almas. Es natural que envidiemos a los apdstoles por sus
experiencias directas con Jesus durante su tiempo en la tierra, pero ;cuanto valoramos el insondable don de la Santisima
Trinidad que mora en nuestras almas? ;Cuan conscientes somos de este gran don?

Regresaron a Jerusalén con gran alegria: Tan solo unas semanas antes, cuando Jesus les fue arrebatado, los apostoles
estaban angustiados y asustados. Ahora, ante una nueva separacion fisica de su Maestro y Sefior, el Evangelio de Lucas
nos dice que regresaron llenos de alegria. ;Qué habia cambiado? ;Qué les permitioé encontrar alegria incluso en el preci-
so momento en que estaban separados fisicamente de Jesus? Los apostoles habian sido transformados por el poder de la
promesa de Dios y su bendicion. Jests les prometid una nueva intimidad: serian «revestidos con poder desde lo alto». Y
Jesus los bendijo al partir, fortaleciéndolos con el poder de su amor mientras esperaban la venida del Espiritu Santo.
Ahora sabian que, aunque Jesus ya no estaba fisicamente entre ellos, su presencia jamas podria serles arrebatada. ;Hasta
qué punto nos regocijamos en nuestra relacion con el Senor resucitado? Cuando Dios parece lejano, ;jsomos capaces, en
lo mas profundo de nuestro corazoén, de confiar con alegria en su presencia infalible?

Conversando con Cristo: Sefior Jesus, aunque mi humanidad limitada no siempre puede ver, creo que tus promesas ya
se estan cumpliendo en mi vida. Enséfiame a vivir en comunién con la Santisima Trinidad que habita en mi alma por
gracia. Ayudame a abrir los ojos al gran don que es mio, para que todo lo que haga sea contigo y en ti.

Resolucion: Seior, hoy, por tu gracia, pondré una alarma para recordarme que debo detenerme en dos momentos
diferentes y recordar que habitas en mi alma. Te ofreceré un breve acto de fe, esperanza y amor.
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nd was taken up to heaven. Luke 24:51
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Opening Prayer: Lord Jesus, as you ascend into Heaven, I cannot help experiencing a lingering sense of being left or-
phaned. Lead me to a deeper experience of this final mystery of your earthly life and help me to discover in it the joy of
your promise—a promise that is already being fulfilled in my life.

Encountering Christ:

1. The Promise of My Father: To the Apostles it may not have seemed so, but by ascending to his Father, Jesus was
opening himself to even greater intimacy with them. No longer would their relationship be limited by physical space and
time. Through the Holy Spirit, they were to be transformed into dwelling places for the Blessed Trinity, tabernacles of
God’s presence here on earth. They were to receive the fullness of the Father’s promise: the promise of divine intimacy
that the chosen people had longed for throughout all of salvation history. Jesus came to earth to show us the face of the
Father—a Father who is faithful to his promises. There is no falsehood or even potential falsehood in God. His words
bring about the very reality they announce. As soon as he has spoken a promise, that promise is fulfilled, even if it might
not be evident to us in our limited human perspective which is bound by time. Scripture is full of divine promises—
promises that by faith we can know beyond doubt are already accomplished. To what extent have we taken to heart the
Father’s promises?

2. As He Blessed Them, He Departed: Jesus’ last gesture before ascending to Heaven was to bless his companions.
Luke’s narrative, in fact, places him in the very act of blessing them as he was taken up. Perhaps, as previously men-
tioned, it could even be said that the very fact of his parting was paradoxically a blessing in itself. He would not have
left them if this were not true. Jesus had told them that it was better for them that he was to go (cf. Jn 16:8). The blessing
they were to receive was the indwelling of the Holy Spirit in their souls. It is only natural that we might envy the Apos-
tles for their firsthand experiences of Jesus during his time on earth, but how much do we value the unfathomable gift of
the indwelling of the Holy Trinity in our souls? How aware are we of this great gift?

3. They Returned to Jerusalem with Great Joy: Only weeks before, when Jesus had been taken from them, the
Apostles had been distraught and afraid. Now, confronted with a new physical separation from their Teacher and Lord,
Luke’s Gospel tells us that they came away rejoicing. What had changed? What enabled them to find joy even in the
very moment they were being physically separated from Jesus? The Apostles had been transformed by the power of
God’s promise and his blessing. Jesus promised them a new kind of intimacy—they were to be “clothed with power
from on high.” And Jesus had blessed them as he departed, strengthening them with the power of his love as they await-
ed the coming of the Holy Spirit. They now knew that, although Jesus was no longer physically among them, his pres-
ence could never be taken from them. To what extent do we rejoice in our relationship with the risen Lord? When God
seems far away, are we able, in the depths of our heart, to joyfully trust in his unfailing presence?

Conversing with Christ: Lord Jesus, though my limited humanity cannot always see, I believe that your promises are
already being fulfilled in my life. Teach me to live in communion with the Holy Trinity dwelling in my soul by grace.
Help me to open my eyes to the great gift that is mine, that all that I do might be with you and in you.

Resolution: Lord, today by your grace I will set an alarm to remind me to pause at two different moments to remember
that you dwell in my soul. I will offer you a brief act of faith, hope, and love.
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—CATHOLIC APPEAL—

2025 Faith and Charity Catholic Appeal — Together in Hope

All Faith and Charity Catholic Appeal participants who pledged to the cam-
paign will receive a monthly payment reminder mailed directly from the dioce-
san Development Office. Please mail all payments in the self-addressed, re-
turn envelope provided with your pledge reminder. Do not make payments to
the parish office or through the Offertory collection.

St. Paul’s goal $21,000 Amount pledged to date: $19,074.69

We are grateful to the many Delaware Catholics who have sent thousands of emails to legislators through the Delaware
Catholic Advocacy Network (DCAN) in opposition to assisted-suicide in our state. As you may know, the Delaware House
of Representatives and Senate have both passed — by narrow margins - HB 140 that legalizes assisted-suicide in Delaware,
and it now awaits the governor’s signature. Governor Meyer is on the record saying that he supports the bill.

Here are a few next-step suggestions:

Call, write or email your Delaware State Representative and Senator. If they opposed HB 140, thank them. If they
supported it, kindly express your disappointment in their decision not to stand with the sick, elderly and those suffering
from mental illness. Click here, then click on the Roll Call PDF to see how your legislators voted.

Call, write or email Governor Meyer and ask him to please reconsider his position on HB 140.

® Pray for those in Delaware who are ill, elderly or who otherwise feel unwanted, unloved or a burden to their families
or community. Pray that our loving God will help them see their worth and alleviate their physical and mental suffer-
ing.

® Reach out to those family members, friends and neighbors who may be aged, isolated, sick or disabled. Tell them by
words and actions that they are not alone, are not a burden and that God loves them.Thank you for all that you do to pro-
mote a culture of life in Delaware.

God bless you during this Holy Easter Season and always,

Delaware Catholic Advocacy Network
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Parish News

Informacion Parroauial

Actividades de ésta semana

Lunes 2: 6:30-Directiva Juan XXIII,
7pm Lideres de Renovacion

Martes 3: 6:30 pm Legion de Maria i ALCLlAg a,
7 pm Circulo de Oracién

€l ha

Miércoles 4: 4:30 pm Confesiones
5:00 pm Misa ,
P resucitado! Py

Jueves 5: 5:00 pm Hora Santa
Rosario/Confesiones

Viernes 6: 4:30 pm Confesiones

500 pm Misa The Resurrection, AL
Jean-Francois de Troy, LACMA. ¢

5 june 2025

Rosario, adoracion y confesiones

Readings
55 . ﬁTo-éo!

,?b : scension of the Lord Por las condiciones de trabajo: oremos para que a

Intencion del Santo Padre: mayo:

l_ e June 1, 2025 través del trabajo se realice cada persona, se sostengan las fa-
O

milias con dignidad y se humanice la sociedad.

Scan QR code to see
this week’s readings!

Santos Marcelino y Pedro " 1A DE FIESTA. 2 DE JUNIO

arcelino fue un sacerdote y Pedro fue un exorcista en la comunidad
M cristiana de Roma. Ellos fueron arrestados y enviados a prision

durante una persecucion del Emperador Diocleciano. En la prision,
convirtieron a muchas personas, incluyendo al carcelero y a su familia. Ellos
fueron condenamos a muerte y decapitados, supuestamente en secreto, en un
bosque cercano. Pero el verdugo reveld sus muertes solo después de haberse
convertido. El papa san Damaso I escribidé un epitafio para su tumba, sobre la
cual el Emperador Constantino después construyo una iglesia en la cual enterrd a |
su madre. Este Papa manifestd también que ¢él se habia enterado de los detalles del
martirio de Marcelino y Pedro de boca del mismo verdugo. Marcelino y Pedro se

| — J
encuentran entre los santos nombrados por el Canon Romano de la Misa. Copyright @2020, Catholic News Service-United States
Conference of Catholic Bishops, Washington, DC.

All rights reserved. Used with permission.
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His Holiness

Pope Leo XIV

Su Santidad
Papa Leon XIV

Robert Francis Prevost
May 8§, 2025

© Pilot Bulletins

RETROUVAILLE: REDISCOVER THE LOVE IN YOUR MARRIAGE

Tens of thousands of couples have healed their marriages through Retrouvaille (pronounced
Retro-vy). If you know anyone who could benefit from this program, please pass this on.
Couples learn to build communication skills and to increase intimacy. It provides help for
marriage problems, difficulties or crises. The next program begins the weekend of August 1 -
3 and October 3 - 5 at the Family Life Center in Malvern, PA. For more information, or to reg-
ister, visit www.HelpOurMarriage.orq or call 215-766-3944 or 800-470-2230. All inquiries
are strictly confidential.



http://www.helpourmarriage.org/

Para mas informacién, visite: www.stpaulchurchde.org

Mass [nfenfions
For The \Ueek

Sunday (6/1/25)

9:00a Feligreses

11:00a + Georgina Diaz

1:00p + Juana Pavia Reyes

3:00p + Paulin Garcia
Wednesday (6/4/25)

5:00p + Edward Lutz

5:00p Friday (6/6/25)
+ Marlin Rodriguez
Sunday (6/8/25)

9:00a + Maria & Eladio Figueroa

11:00a Sobrevivientes y Muertos de cancer-

feligreses
1:00p + Juana Pavia Reyes
3:00p Feligreses

eekly zﬂlinh;m:ﬁ\nnz

©J. S. Paluch Co., Inc.

May 4, 2025 Offerings

Amount Needed 1st Collection $3,500.00
Actual Collection $2,289.00
*Amount UNDER $1,211.00
St, Vincent de Paul $961.00
Postage Help $30.00
Maintenance Income $14.00
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PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT
Please become a registered parishioner. Being a
registered parishioner will help St. Paul’s and help
you in many ways. For example, many people ask for
parish letters for immigration, sacraments
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a
letter you need to be a registered parishioner for at
least three months. This information is private and it
is share with others only if you request it. There is a
short parishioner registration form below. Please fill
one out and deposit it in the collection basket.

TU DONACION CUENTA
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo.
Si necesita alguna carta para inmigracion,
documentos legales, para ser padrinos de
sacramentos, o para pro-pésitos de impuestos, debe
estar registrado al menos por tres meses para poder
recibir dicha carta. Esta informacion es privada y la
compartimos solo si usted nos da la autorizacion.
Encontrara un formulario pe-quefio al final de esta
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta
de la colecta.

Register in Our Parish!!!
iRegistrate en Nuestra Parroquia!

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form
Formulario pequefio para ser miembro de San Pablo

First & Last Name:
(Nombre y Apellido)

Address:
(Direccion)

Phone #:
(Numero de teléfono)

The Secretary will call for more information.
(La Secretaria los llamara por mas informacion.)



